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V Trstu, v četrtek, 23. januarja 1919 
Posamezna StevllUa za Trst In okol ico 20 vin., zunaj 70 viti 
Oglasi trgovcev in obrtnikov mm 10 Oviri ; ostminlce, de 
po.lanicc, vabila oglasi d na nih zavodov mm po 50 v.; uvji.i.i 
v tekst.i 1'Sta do * vrst 20 K, vsal<a nadaljtu vrsta 3 K. Mali 
oglasi po 8 vin. beseda, na mjn j pa 80 vin. Og'ase sprejr-ina in-
»eratni oddelek Edinosti. Naročnina In rektuin.icije se poliljajo 
Izključno upravi „Edinosti". Uprava in inseralni oddelek te na-
hajata v ulici sv. Frinfi.ka A». Ai. - Pcilnohran. račun 8*1.051 

stev. 23 
vsak dan zjutraj, tudi ob nedel|ah In praznikih. — 

: ulica sv. Frjni ' l&kj Aslikepa kO. I. r.ac'sir. D »plst 
n»i se po?Hja o uredništvu. — Ne'ranklrana pisma se ne pre« 
jemajo. roltoplsi se ne vrača1«. - Izdajatelj In odgo*orni urednik 
iMefan Godina. - Lastni^ hot 'orc j lista „Edinosti". - T ak ti-
Kkarre Edltiost. - leleton uieduižtva in uprave Sl-?v. 11-57. — 
Naročnina zna»as za celo leto 60 K, pol leta 3il K, tri mesece 
f e K — za nedeljsko izdajo za ceh leto 12 K, p •! leta ti K. ft 

POGAJANJA ZARADI KOROŠKE. 
LJUBLJANA. 21. jan. Narodna vlada ie izdala o po-

teku po.eajanj v Gradcu avtentično poročilo, ki bo osup-
ni lo vsakogar radi gorostasne prepotence, ki 50 io ka-
zali nemški zastopniki. Poročilo Narodne vlade slove: 
Komisar Smodej Je 17. t. ni. poslal teleionično poročilo 
o pogajanjih v Gradcu. Podajanja se nanašajo na dolo-
č i tev demarkacijske čr te po meji med Koroško in Ital i jo, 
dalje po meji med Koroško in Kranjsko do Freibacha. 
ob Freibachu do iz l iva v Dravo In dalje ob Drav i do 
koroško-štajerske meje, tako, da ostane Nemcem veli-
kov.ški, roški, beljaški in ziljskl okraj. V tem ozcm lu 
zahtevalo Nemci tudi upravo zase. Major pl. Andrejka 
je predlagal kot minimalno zahtevo Narodne vlade, da 
naj tvor i demarkacijsko črto sedanja bojna črta. Nemci 
na to niso pristali in pogaian'a so prišla na mr tvo točko. 
Tedaj je štaierski deželni glavar pl. Kaan predlagal po-
sredovalno, naj zasedejo Karavanški predor ententne 
čete, Velikovec pa nemško orožrdštvo. Slovenski za-
stopniki v Gradcu so se obrnil i z ozirom na ta predlog 
j>o informacije na Narodno vlado. Narodna vlada strni 
na stališču, da je ta predlog nesprejemljiv in da glede 
demarkaci jske črte ne more nič odnehati od svoj ih mi-
nimalnih zahtev. V Gradec sta dospela tudi oba ameriška 
častnika, ki se mudita v Jugoslaviji in pr ipravl jata 
gradivo za mirovno konferenco. Pogajanja z Nemci so 
Jako težavna, ker nastopajo nekateri nemški zastopniki 
s popolnoma neutemeljenimi očitanji 'in ž a l n i m i izjava-
mi. — Dne 18. t. m. je sporočil tclcfonično komisar 
Smodcj, ki se udeležuje v Gradcu pogajanj glede pre-
mi r ja , da stavijo Nemci sledeči ul t imatum: »Jugoslo-
van i morajo umaknit i svoje čete Iz ozemlja severno od 
Drave. Sodnega okraja in mesta Velikovca mi ne zasc-
demo. Obe strani prosita, da zasede sodni okrai Veli-
kovec nelnteres-lrana ententna sila. Izpraznitev ozem-
l ja severno od Drave se ima izvrši t i v treh dneh. Odgo-
vo ra prosimo najkasneje do sedme ure zvečer, ker se 
ne moremo udeleževati nadaljnjih poga'anj, s kater imi 
daiemo nasprotnikom priložnost, da izboljšujejo slabi vo-

,Jaški položaj. To stanje traja, če se sklene, do sklepa 
miru.* — Narodna vlada ie sporočila v Gradec, da je 
nemogoče odgovor i t i na ult imatum v tc"ku nekaj ur. Nato 
so Nemci izprernemli rok v toliko, da je treba odgovo-
r i t i na ult imatum najkasneje do poldneva nastopnega 
dne (19. januarja). Narodna vlada je razmotr ivala v 
svoj i seji sedatiii položaj na Koroškem vsestransko s 
političneffa in gospodarskega vidika in sklenila socia-
l n o , da se sporoči 11a ult imatum sledeči odgovor: »Na-
rodna vlada izjavlja, da bi vzela sicer v pretres zasede-
nje cele Kofroške po francoskih, angleških ali ameriških 
četah, da -se ustvar i znosen položaj, ki bi jamči l mir in 
red ua celem Koroškem, in se prepreči nadaljnje preli-
vanje krvi, da pa odklanja zahtevo po enostranski Iz-
prazn i tv i slovenskega ozemlja kot domnevo, kl ni v 
ničemer utemeljena.« Kot komentar k odklonitv i ult imata 
se je sporočilo v Gradec istočasno še nastopnpo: »Ker 
so imele čete koroške deželne vlade še itak zasedene 
obširne dele slovenskega ozemlja In so se poln stile sedaj 
nasilnim potom z napadom še nadaljnjih slovenskih 0-
zemelj, se smatra nova zahteva po izpraznitvi slovcu 
skega okraja Vel ikovca In Drave za ža1:ivo domnevo. 
Zasedeme koroških ozemelj po ameriških, francoskih 
al i angleških četah bi bilo pozdravit i , če bi se s tem 
dosegel namen, da se definit ivno izločijo nadaljnji kon 
l l i k t l na Koroškem. Z zasedanjem samo delov in sicer 
celo samo nesporno slovenskega ozemlja, bi se v tem 
oziru ne doseglo nič drugega nego ponižanje Jugrslova 
nov in bi se zdelo, kot bi se prepustil i nadaljnM sloven 
skl okraji onstran današnje boinc črte na Koroškcn 
Neflicem, dočim bi ostal severno od Drave samo veli 
kovški okral sporen. Iz teh vzrokov se je moral ultirna 
tum odkloniti.« 

Ameriška misija na slovenski meji. 
MARIBOR. 21. Jan. Načelnik ameriške misije, polkov-

nik Sherman Miles, ki se je udeležil pogajanj, ki so bil 
pred kratkim v Gradcu med koroško deželno vlado li 
narodno vlado SMS v Ljubljani, ie včeraj na prošnjo Str. 
jerskfcga deželnega glavarja dr. von Kaana poselil Mur 
sko polie. Spilje. Sent Ilj in Maribor, da bi dobil vpogled 
v'etnografske razmere teh krajev. General Maister je še 

PODLISTEK. 

pravočasno izvedel o prisotnosti ameriške misije na slo-
venskih tleh in se ji je Deljal naproti, da bi jo vodil po 
naših obmeinih krai ih. Sestal se le z njo med Spiliem in 
Stražami, k er ie pozdravil zastopnike velikega ameri-
škega naroda na jugoslovanskem ozemlju v trenutku, ko 
so stopili na naša tla. V Cmurcku in Radgoni se ie pol-
kovnik Miles pri občinskem zastoju informiral o etno-
grafskih razmerah in o dosedanji uprar t pod jugoslovan-
sko vladn. General Maister mu je dajal vsa potrebna po-
jasnila. Tolmačil je dr. Rapoc iz Maribora. Popoldne se 
je polkovnik Miles prlpelial v Maribor in kon fer l r r l s 
štajerskim obme'nim poveljstvom in zastopniki obeh na-
rodnosti, generalom Maistrom, z generalom mestnega za-
stopa dr. Piei fer jcm. dr. Hnhnjecem, dr. Rozino in prof. 
Voglarjem. Po tem posvetovanju, ki je bilo docela pri-
vatno informativno in ki je seveda brez vsakega vpl iva 
na našo severno Štajersko mejo, se je vrni l polkovnik 
Miles ob petih popoldne v Gradec. Od tam se odpelje v 
sredo na Koroško, da določi demarkacijsko čr to v on-
dotnih prepornili k ra j ih v smislu predloga, spreietega pri 
pogajanjih v Gradcu dne 19. t. m. 

Ameriška mlslla določi demarkacllsko Črto na Koroškem. 
MARIBOR, 20. jan. Dr. Žerjav, podpredsednik Narodne 

vlade SHS v Liubl janl . se je peljal danes z dr. Breziger-
jem skozi Mar ibor v Gradec in na Dunaj. To potovanje 
je v zvezi z določ i tv i jo demarkacijske črte na Koroškem 
in z drugimi obmejnimi razmerami. 

LJUBLJANA, 20. jan. Narodna vlada je v svoti včeraj-
šnji seji sklenila, da ne sprejme zahtev, kl so j ih stavi l i 
Nemci v svojem ult imatumu z dne IS. t, m. Z ozirom 11a 
oogojc za premir je je bilo pr ičakovat i , da bodo Nemci 
premirje odpovedali s 24 urnim rokom. To so tudi hoteli 
stori t i , vendar sta oa ameriška častnika, podpolkovnik 
Mil les in poročnik King, ki sta bila pri posvetovanjih 
nastopila prot i obnovi tv i sovražnosti, češ, da so nepo-
trebne. Mirovna konferenca, da se ne bo ozirala na tre-
notni vojaški položaj na Koroškem, ampak 11a narodnost-
ne razmere. Predlagala sta, da se jima da pod pogojeni, 
ako šef ameriške rnisiic za predpr ipravo gradiva za mi-
rovno konferenco na Dunaju, Coolidge, temu pr i t rd i , po-
oblastilo, da določita sama demarkacijsko črto za upravo 
na Koroškem. Peljala se bosta po Koroškem z avtomo-
bi lom v spremstvu enega zastopnika Slovencev in enega 
zastopnika Nemcev, preštudirala razmere na licu mesta 
in določila vsakemu narodu mejo upravnega ozemlja. 
Obe stranki morata iz javi t i pismeno naprej, da to mejo 
sprejmete, [zrecno se pripominja, da ta meja nikakor ne 
proiudicira odloči tve mirovne konference, da pa na vsak 
način mora vel ja t i do sklepa miru in nima nobena stran-
ka pravice. odDovcdati premirja. Obe stranki sta temu 
predlogu ameriških častnikov pr i t rd i l i in o zadevi je že 
informiran tudi Coolidge. V zvezi s tem so vojaški za-
stopniki obeh strank sklenili pogodba, da se izmenjalo 
vojni ujetniki, takoj ko se vzpostavi redni promet, isto-
tako ujeti ranjenci, kadar bodo sposobni za prevoz. Iz 
zaporov izpuste obe stranki vse osebe, ki so bile osum-
ljene vohunstva ali veleizdaje, 

U P R L J A N A , 21. Jan. Predlogi ameriškega podpolkov-
nika M'lesa glede koroškega prepornega vprašanja se 
stlase: I3retlen se krši premir je in preden se že opustoše-
na dežela prepusti brezkoristnim sovražnostim, predla-
gam s pr idržkom, da se strinjajo s tem profesor Coolidge, 
načelnik naše komisije, kakor tudi kompetentna mesta 
obeh delov, ker sem preverjen, da sovražnosti nobeni 
^tranl v sedanjem prepornem vprašanju ne morejo po-
magati, ker bodo končno veliavne meje med obema de-
želama določene v Parizu po vel ik ih smereh in ne na 
podlagi sedan'e zasedhe kakršnegakoli dela dežele po 
majhnih oboroženih oddelkih: 1. da odpotujeva poročnik 
'( ing in jaz na Koroško v spremstvu reprezentanta vsa-
^c stranke in da midva (King in jaz) po razmotr i tv i vpra-
šanja na licu mesta določiva čr to upravne mele; 2. da 
^be stranki ored najinim odpotovanjem oddaste glede 
scdanicsra prepornega vprašanja svoje pismeno nr i t rd i lo 

temu. da se boste ravnali po najini določi tv i demarka-
•iiske crte in da boste vzdržali obstoječe premir je z ozi-
om na to čr to do odločitve po mirovni konferenci v 

. ' i r i zu . Nobena stranka ne imei pravice, odpovedati pre-
mir ja s katerokol i pretvezo; naj se vsestransko uva-
žuje, da je po naju dveh določena demarkacijska črta 

U m o r v G r a f o m 
r (Dalje, 
Kmalu za njo Je bi l v avdijenci knez Montenuovo In pre-
iskava se nI izvrš i la . Pestolonaslednik je bil namreč pri 
najvišjem dvornem uradu precel obsovražen. V knezu 
Alontenuovu je imel nasprotnika, če ne osebnega sovraž-
nika. Stvar le bila taka. Starega cesarja Franca Jožefa 
je dvorna kl ika popolnoma obvladala; to lahko mirno 
rečemo, ne da bi s tem skakali po mrtvem levu, saj ie 
stvar čisto naravna in obstbi umevna. Nad SO let star 
monarh na tako težavnem mestu, ki ie Izvcedeel samo 
t«, kar je prišlo skozi cenzuro njeaovega dvornega oso-
bja, čtgar moč je rastla tem bolj, čim bolj je pešala s sta-
Tostjo cesarjevo zmožnost, delovan'e svojega osobla kon-
trol i rat i . Ta kl ika se je sama dopolnjevala, ker preko nle 
ni prišel nikdo s cesarjem v dotiko: Starega cesarja je 
označil dr. Zibert kot osebnost, »dle sleli nur l lber alles 
freute«. »Me zelo veseli,« to je bil mcEov stereotipni 
izrek, kl ga je jnenda znal prav dobro oponašati slavni 
komik Blasel. Ce kaj ni bilo v redu, so starega cesarja 
njegovi uradniki kmalu pogovoril i , dočlm le bil p rav i 
ogeni v strehi, ako je zasledil kaj stičnega Franc Ferdi-
nand, Ti uradniki pa so postopali včasih silno samovoljno. 
O tem se ie prepričal dr. Zibert sam. Nadvojvoda ga je 
hotel dc"hiti v svojo službo, nlegovo osohjc se ie pa temu 
upiralo In le n. pr. Inhibiralo (zatrlo) pismo, ki ga je oisai 
nadvojvoda dr. Zibcrtu. Dr. Zibert je sam videl v naj-
višjem dvornem uradu v seznamu pisem, ki so bila od-1 
dana na poŠto, tudi vpisano pismo, naslovljeno nase, in 
falsif icirano potrdi lo, da je 011 pismo prejel. Nadvo jvoda ' 

sam je svojemu dvornemu uradu zaupal tako malo, da 
le hetel ustanovit i »najvišio kontrolno oblast«, kjer bi 
Imel svoje zaupnike, da bi ga informiral i o vsem preko 
ministrov in preko dvornega urada. Ali nI torel žc samo-
posebl verjetno, da so ti ljudje zatrli tudi svarila, kl so 
fiotmi-ii-i m nplvlštl dvorH »rad pr»d odhodom v Sara-
jevo? Kako na i si sicer tolmačimo besede K—ove, kl j ih 
je izrekel v razgovoru o svari l ih, k i se niso predložila 
nadvojvodi 111 soprogi, da izv i ra jo »od tam doli«; ko je 
nfegova svakinja rekla razburjena, da je to treba nad-
volvodi in soorogi predložiti, je rekel : »Am Knde fahren 
sle dami nicht. ftir mich ist kein anderer Aus \veg. . .« 
(»Končno bi se potem ne odpeljala, zame ni drugega iz-
hoda.«) 

S tem nam postane tudi Jasno, zakaj se le pogreb nad-
vojvode In soproge izvrš i l na tak način, da se le l judstvo 
Skandaliziralo, češko plemstvo pa pri pogrebu demonstri-
ralo. Cesar je pa poslal knezu Montcnuovu lastnoročno 
pismo, v katerem mu je izrazil svojo zadovoljnost z nje-
govim ravnanjem ob ori l tk! smrt i nadvojvode. 

Nikakor ne t rd im, da bi bil cesar Franc Jožef sam za-
dovolicn s tem. kar se je zgodilo v Sarajevu. Pač pa Je 
to njcKovo pismo značilno za vp l iv , pod katerim je živel. 
Gotovo pa ie. da cesar tudi ni bil nikak pr i jatel j Ferdi-
nandov; pravl io, da je včasih, ko se le prišel prestolo-
nasldenik pr i to /evat čez razne nerednosti, razjezil nad 
nl lm tako, da le kar zbolel. Nadvojvoda se le zavedal, 
da se podala v smrtno nevarnost, ko le šel v Bosno, in 
le šel pred odhodom še osebno vprašat cesarja v Schčin-
bruim, ali mora res iti. Posledica avdiience ie bila ta, da 
le šel. Vprašanje uledc cesarjeve kr ivde je odvisno od 
odgovora na vprašanje, kol iko se je zavedal nevarnosti, 
v katero le pošll ial prestolonaslednika, Ju v koliko mu jc 

samo provizorna, in sicer le za dobo mirovne konferenco 
in da na noben način ne določa, kie bo končnoveljavna 
meta med obema deželama in da ne bo nobena stranka 
na kakršenkoli način projudicirata v svojih v Parizu z i -
stopanih zahtevah z ozirom na prihodnio rne-o; 4. naj se 
ne določi noben nevtralen nas, in sicer zato. ker bi se tak 
pas v sedanjih razmerah ne mogel stražiti in ker bi mo-
gla ta ali ona stranka pr ičakovat i kršitev nevtral i tete in 
bi nastala tako nadaljnja ncsporaznmlienia, ne pa da bi 
se j im moglo izogniti. 5. da se določi demarkacijska črta, 
kakor je omenjena v prvi točki, nrl čemer naj bi se kar 
največ upoštevale zelie prebivalstva z ozirom na njih 
prihodnjo narodno pripadnost, zlasti pa na ta način, da se 
določi sedaj jasna, vsako pomoto izključujoča zem« 
Uepisna črta v svrho končnoveliavnc določitve mcle 
med ohcmn vladama. Ker obstoja soglasje v tem. da 
ta crta nI končnoveljavna meja, temveč le ločilna črt.i 
dveh uprav za sedanjo dobo. jc jasno, da ob nični dolo-
či tvt 111 treba poizkušati pr i lagodit i jo vsem podrobno-
stim težavnega narodnostnega vprašanja, da mora p<j 
drugi strani ta črta uvaževati vprašanje v ve l ik ih pote-
zah iti zlasti, da je po prirodnih geografskih pogojih te-
rena določena tako jasno, da ne more o tem nastati no-
bena zmota. Uporaba teh doslej določenih načel pri do. 
loč i tv i črte jc pripuščena podpolkovniku Milesu in po-
ročniku Kingu in nIHu odločitev je končnoveljavna. 

T O Č K E PREMIRJA NA KOROŠKEM. 
LJUBLJANA. 21. jan. V Gradcu se le sklenil pr i kop. 

terenci zaradi premirja na Koroškem 20. t. m . med vo-
jaškimi zastopniki Narodne vlade v Ljubl jani in deželne 
vlade v Celovcu dogovor, v katerem so se ugotovile 
med drugim sledeče točke: Begunci s Koroškega se sme-
lo takoj domov vrni t i . Vojni uictnikl se izmenjajo* ra-
njenci se smeio vrni t i , kadar postanejo sposobni za 'pre-
voz. Sovražnost i so ustavljene, vsako nasi lstvo od 
strani vojaške oblasti se mora po obstoiečih zakonih 
kaznovati. Železnice, telefon in brzojav se kar nnihitrejo 
upostavijo. Vojne škode je pr iglasit i pri p r i s t n i h poli-
t ičnih oblastih. Kot začasna voiaška demarkaciiska črta 
vel .a ona, ki io sedal drže čete. Ta odgovor ve l i * do-
kler amerikanska misija nc določi nove demarkaci jske 
črte. Člana ameriške inisiie, ki sta se udc lc / i ln poda-
janj za premir je v Gradcu, sta zahtevala, nal se takoi 
vsi begunci iz Koroške vrnejo domov, in sta Izhv i la 
da se nikomur ni treba nič bati. Ameriška komisi ja bo 
hodila po Koroškem izpraševala liudi, tam hoče kdo 
pripadati, in tudi o kr iv icah, ki so se j im zgodile Pr i 
komisi j i bo tudi slovenski zaupnik. 

Angleški voiaškl transport v Ljubljani. 
LJUBLJANA. 21. jan. Danes. 21. t. m. opoldne <e V 

pripeljal z Dunaja v Ljubl jano transport angleškega vo-
jaštva. in sicer 8 častnikov ter 120 mož z godbo. Na 
glavnem kolodvoru so kosil i, nakar so se odpel jal i dal e 
proti Trstu. 

Ententfnl admirali zapustili Reko. 
RFKA, 20 jan. Včerai so angleški, f rancoski In ame-

r iški admira l i odpotovali 1 Reke. • 

Dr. Simarlč odstopil, 
SARAJFVO, 21. Jan. Dr. .loso Sunarič. povcr lonik ze-

maltske vlade za notranje zadeve, ie odstopil, V kratkem 
bo imenovana nova zemaljska vlada. 

Češkoslovaška mlnlstcrljalna komlslla potuje v ITcIgrad 
v BUDIMPEŠTA, 20. ian. Cclioslov. tisk, urad poro.'-,-

Cehoslovaška minlstcHJalna komisiia pnd vodstvom mi-
nlsteri jalnega svetnika dr. Jandllka jc dospela včerrd v 
Budimpešto in ie imela »riurno posvetovanie s Cehoslo-
vaškim poslanikom v Budimpešti, nakar ie odpotovala v 
Belsrad. Komisija ima IUIOKO. na uredi podonavsko vpra-
šanje. Komisi ja je poselila tudi francoskega povel jnika 
Vixa. 

Varstvo čeških manjšin. 
DUNAJ. 20. jan. Cehoslovaški t iskovni urad p o r o č i : 

Včeraj ie bi la tukaj seja zaupnikov soclialnodcmokratične 
stranke za Dunai iu N'žje Avstr i jsko. Udeležil se ie seje 
tajnik stranke, Tomašck. ter Cehoslovaški poslanik na 
Dunaju, Tusar. Lc-ta je Iz javi l v svojem govoru, da bo 
vlada čehoslovaške republike skrbela za slehernega čc-
hoslovaškcga državliana. Skrbel bo pa tudi za varstvo 

bilo znano, da se za nicgovo varnost ni nič preskrbelo. 
Da*nc bo v Sarajevu nič vojaštva in nič žandarmeri je 
tega si cesar gotovo ni mogel misl i t i . Misl i l je p;ič. da bo 
v Saralevi tako. Kakor ie bilo takrat, ko jc on potoval 
dol i : cele hiše so bile Izpraznjene ob poti, koder se je 
vozil, vo jak i so tvor i l i špalir, za vsakim drveseorn je pa 
stal volak z nabito puško, obrnjen proti množici. Zato se 
mu bržkone pot ni zdela tako nevarna. — Franc Ferdi-
nand je videl v Avstroogrski »elne ver lot ter te \V: r l -
schaft, dic er in Ordnung bringen miisse« ( -g rdo zavoženo 
gospodarstvo, katero mora uredit i*) . Franc Jožef se je 
pa nad vsem »veselil«. Moža s takimi nazori nc or jeta 
dobro skupaj. 

Po nadvojvodov! smrt i le dobil K., »nekdanji komorni 
s l uga , . . . revident z nižjo gimnazijo, poprej kn jkovot i ia 
na deželi« odlikovanje, kakršno dobi celo v kabinetni pi-
sarni uradnik šele v VII. činovnem razredu. >Da so iz-
viral i pamflet i na prestolonaslednika iz teh krogov, so 
vedele oblasti davno. Vedele so tudi. da se jc to zeodilo 
ponosto. hi vsi so bili po smrt i nadvojvode odlikovani.« 

Zato razumemo K—ovc besede: Lumpi imaj res srečo; 
namesto da bi nas bili izbacnil i , smo bili visoko odliko-
vani in smo dobil i Še nove službe«. 

Razpoloženje med Srbi v juniju 1914. 
Da nam bo umor v Sarajevu umliiv, se moramo ogreti 

še na dva faktor ja, ki sta sodelovala pri s t va r i : na raz-
položenje med Srbi ob takratnem času in na udeleženost 
grofa Tisze pri tem douodku. 

Razpoloženje med Srbi proti monarhiji Je moralo bft l 
znano vsakemu, kdor ima malo smisla /a ps In l -gijo 
ponosnega naroda, ki se ie osvobodil brez tu'e pomoči in 
ie baš leta 1912. vrši l najlepšo nalogo, ki J« more vrš i t i 

narod; reševal je brate izpod jarma turškega barbar-
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češke man j ine na Dunaiu in bo z vsemi močmi delovala 
na to. da se čehoslovaški državl jani presele na ozemlje 
čehoslovaške države. Z b o r o v a t i so odobril i poročilo 
strankinega vodstva. 

l iabsburžani spravi l i v inozemstvo nad 100 mili jonov 
kron. 

HAAG. 21. 'an. Cehoslov. tisk. urad porota: List 
»Haasrschc Post« Javila, da so spravi l i Habsburžani in 
Ho l ien /d lernc i svoi uenar na Holandskern v varnost. 
Hrhenzolle noi imaio na I Islandskem 15 do 20 mili jonov 
mark, Habsburžani pa 100 d 110 mil i jonov kron. 

Zadnji brat I rana Josipa umrl. 
ČUKIH. 20. lan. t. Dimala sc poroča, da je na gradu 

Klessheim pr l 'Solnoeradu umrl nadvojvoda Ludovik Vik-
tor, zadnji brat cesarja Franca Josipa. 

Protlžldovske demonstracije v Budimpešti. 
nUDIMFUSTA. tO. lan. Včeraj popoldne so se tu v r -

šile velike protižidovske demonstracije. Demonstranti so 
napravit i obhod n nu tu. V Rakoczyjevi ulici so oplenili 
vse kavarne, odnesli srebrno o rode in suknje kavar-
niških gostov. Oplenili so tudi mnogo trgovin, 

Fntcntna armada prot i bollScvtkom. 
BUDIMPEŠTA. 20. ian. Francoski general B2rihc!my 

jc danes na potu na P< l isko došcl semkai. Določen je za 
poveh i ika armade, ki bo v slučaju potrebe nastopila 
p i c t i boljsev ištvu v prednji In vzhodni Evropi. Ta aT-
mada jc pripravl jena z;i odhod in so pripravljeni tudi 
v lak i za prevoz. Armada bo zasedla tudi velik del 
.Ogrske. 

Francosko vseučilišče v Strassburgu, 
2ENEVA. 21. jan. Iz Pariza poročajo, da jc bila 15. t, 

m. v Strassburgu .iJovcsno otvorjena francoska univerza, 

Monarhlsllšha revolucija na Portugalskem. 
LONDON. 12. Jan. V severnem delu Portugalske je iz-

bruhni la motiarhiška revoluci ja, kater i stoji na čelu flai-
va Conccfra. V Oportu . l i ragi iti Vizeu je bil bivši kral j 
Manuel proglašen zopet za kralja in se jc sestavilo J.c 
mouarhiško ministrstvo. T rd i se, da se je isto zgodilo 
tudi v Lizboni. 

PARIZ. 21. jan. Uradno poročilo portugalske vlade pra-
vi . da vlada v polni meri o-bvladnie položaj. Monarhiško 
p:i>;in'e se omenjui na mesto Oprr to , Liraga in Vizeu, kjer 
jc bil Manuel proglašen za kralja, proti njegovi volji. — 
B ivš i kral> Manuel ie ponudil svojo pomoč republikanski 
v ladi in je iz javi l , da jc prot i manifestacijam v prid mo-
naih i j i . 

minister zunanjih stvari Pichon je sprejel ministrskega 
predsednika čehoslovaškc republike, dr. KramaFa. — Da-
nes je dospel v Pariz švicarski predsednik Ador. Na že-
lezniški postail ga je sprejel francoski predsednik Poin-
care. ki priredi njemu v počast zajtrk v Ll izeju. Švicarski 
predsedn k bo tekom svojega bivanja v Pr izu razpravl jal 
z zavezniškimi državniki . 

Polkovnik House nI mrtev, 
MONAKOVO. 21. jan. Cehoslovaškl t iskovni urad po-

roča: Vest o smrt i ameriškega polkovnika itouseja se 
ne potrjuje. 

Mlrcr/na konferenc. 
T" Seja zastopnikov velevlasti. 

THRIZ, 21. lan. Predsednik Zedinjenih držav, ministrski 
predsedniki in ministr i zunanjih stvar i zavezuih in pri-
druženih velevlasti ter japonska veleposlanika londonski 
in pariški sn se posvetoval i danes na Orsayskcm na-
brežju od 10*30 do 12 dop. In 3 do 5 pop. V dopoldanski 
seji jc danski poslanik v Rusiji Scnvenius podal vse In-
formacije o položaiu in stanju raznih strank na Ruskem. 
Popoldne se ie nadaljevala razprava o ruskem vprašanju 
in sc upa. da pride jutr i do stvarnega zakllučka. Nato se 
ie pričela razprava o konferenčnem delovnem načinu. 
Prihodnja seja bo ju t r i ob 11 dopoldne. 

Za udeležbo pri konlerenct. 
PARIZ. 21. jan. Prispelo je semkaj odposlanstvo z Li-

banona. ki jc bilo zadržano v Port Saldu. Libanon In' 
Sir i ia želita bi t i zastoona na konferend. Crnagora (bivša) 
si prizadeva z vsemi močmi, da bi dobila zastopstvo. Sa-
zonov s svoje strani skuša dobiti pristop kot zastopnik 
ojnske in kubanske ruskega republike. 

Razni dogodki. 
FARTZ. 21. ian. Agencija Mavas poroča: ItalUanskl mi-

nistrski oredsednik te dospel včeraj v Pariz In se ni mo-
gel udeležiti seie zastopnikov velevlasti. — Včeraj po-
poldne ie imel predsednik VVilson dolg razgovor z Leo-
nom Bourgeoisem. sirom Robertom Cccilom in gene-
ralom Smutscm o vprašaniu Zveze narodov. — Prelimi-
narne razprave so napravi le vt isk, da velika skupnost 
idej združuje glasnike Zedinicnih držav, Angleške in 
Francoske. — Popoldne ob 5 ie VVilson prišel v hotel 
Cri l lon. k'er le*imel cnourcn pogovor s člani amerikan-
sk • deleeaci'e. — Amerikanski polkovnik House. ki ie bil 
zaJnH čas težko bolan in so nemški listi že pisali po-
smrtnlco o njem, le sedai okreval in se ie mogel danes 
prv ič peljati v avtomobi lu na Izprehod. — francoski 

stva. Kosovo ie biln maščevano! Nareien le bil konec 
razmeram, ki so sramota za 20. stoletje, da je Turek, ne-
sposoben za vsak napredek, vladal nad kristjani. Med-
tem ko ie dušo vsakega Srba — in lahko tudi pristavi-
mo : vsakega pošteno mislečega Slovenca — navdajalo 
čuvstvo hvaležnosti do Boga. veselja In samozavesti, se 
je Avstr i ja trudila, zuseiati razdor med zavezniki, je mo-
bi l iz irala proti Srbom, njeno nemško časopisje je pa sme-
šilo »ušive narode* In simpatiziralo s Turk i . Nobenega 
sočutia niso imeli za tisočere žrtve turške krvoločnosti v 
miru In vojni, nobenega smisla za nečloveško življenje, 
ki ie bilo usojeno krščanskemu I udstv u pod vlado polu-
meseca. To so bili časi. ko je med prijatelj i prvič padla 
pri nas doma beseda v zaupnem razgovoru, da nas le 
sram. da smo Avstr i jc i , da smo ob času, ko se maščujejo 
tudi kr iv ice, zadane po Turk ih slovenskemu narodu, v dr-
žavi. ki bi tursko gosD<>dst\o najraje podaljšala. Avstro-
Ogrska ie gledala dogodke, ki lih »e moral biti vesel vsak 
človek, ne samo Slovan, ki privošči zmago krščanski Kul-
tu t i nad muhamedansku, s strupenim pogledom sebične-
ža. ki ima razvi t samo smisel za nemške in madžarske 
korist i , pa nai se pr i tem godi drugim narodom, kakor 
se hoče! Cc ie bilo že pri nas tako razpoloženje, kakšno 
)c moralo bit i šele med Srbi ! Ko so Crnogorci zavzeli 
Skadcr. čigar okolica ie bila poenoiena s krv jo in trunli 
na boljših sinov, je zadala Avstr i jska ponosnemu narodu 
smaiiioto. ki ie ne pozabi nikdo, kdor ima kaj čuta za 
pravico v sebi: Crnouorcl so morali izročit i trdnjavo, pla-
čano z življenjem tisočev. ki so šli v boj ne morebiti 
prisiljeni, ampak s podobno zavestjo kakor pravi kr i-
žarji. Bog ve. kdaj se bo vršila zopet tako upravičena 
volna, kakor ie bila vojna S T u r č i j o ! 

Din: 2t*. h m t u lu 14 <>e je ura/.uovala 525. obletnica 

P o PoSncarejavem g o v o r u . 
Mirovno konferenco, tako zaželieno, z napetost'o in 

upom in strahom pričakovano r d vsega sveta, od m-ilijo-
nov blagočutečih Jjudi, hrepenečih po odreši tv i iz tega 
gor'4, je otvor i ! predsednik francoske republike, g. 
Poincarč. z znamenitim nagovorom. O diplomatih in dr-
žavnikih se sicer govori, da Iskrenost ni nj ihova slabost 
in da božji dar govora navadno porabljajo, v to. da pri-
k r i v a j svoje misli in svoje namene, ter da je često 
resnico ravno nasprotno od tistega, kar zatr jajo. 

Toda v tem slučaju bi menili mi vendar, da ne velja 
ta sodba o diplomatih. Mirovna konferenca v Parizu 
ie prevel ik dogodek, uvršča se med največje dogodke v 
svetovni zgodovini, jc srčna stvar mil i jonov in mil i jo-
nov ljudi, jc forum, ki Ima odločati o bodoči usodi naro-
dov in držav, ki ima določit i bodočo' novo uredbo Lv ro -
pe ter ustaliti novo razmerje med narodi v smeri traj-
nega svetovnega miru, je doRodek, na katerega zro 
mil i joni z nadami in trepetom: je torej to prevel ik do-
godek, da se nam zdi grešna že misel sama. da bi se 
mogel mož na takem odličnem mestu igrat i z besedami 
in t i rat i objestno igro s čustvovanjem vsega človeštva. 
Uver jcni smo marveč, da se je g. Poincarć zavedal 
odgovornosti, k i jo nalaga slovesnost trenutka, da je v 
takem slovesnem trenutku in ob taki slovesni pribkf 
govor i l resnico, da je povedal iskreno, kar misli jo, kako 
sodi :o in kaj namerujejo on, država, ki j i načeluje, in 
njeni mogočni zavezniki — zmagovalci v dobojevani 
or jaški borbi I 

Sodimo torej, da imajo besede, k i Jih |c govor i l pred-
sednik francoske republike, ko jc otvar ja l mirovno kon-
ferenco. stvarno ozadje, tako, da moremo razbrati iz 
njih vsaj glavne smeri v načrtih diplomacije ententnih 
držav. 

Cc je torej temu tako — mi vsai ne moremo dvomit i 
na tem — potem moramo Izjave g. Poinrareja pozdrav-
l jat i kot pravo blagovestje, ki nam d n te vero, da bodo 
narodi odslej res živeli drugačno, novo živl jenie Ja se 
odpravi jo Iz njega vzroki , ki so doslej zastrupljali to 
živl jenje, In ki so bili vedno nevarna iskra poleg soda, 
polnega razstrel iv ih tvarin. 

Značilen, zgodovinski znamenit In odločilne važnosti 
Je bi l v nagovoru predsednika francoske republike oni 
odstavek, kjer je izvajal : Pravičnost tzkliuča sanje o 
Imperijalizmu in osvojitvah, prezirajoče voljo narodov; 
izključuje zamenjevanje dežel med državami, kakor da 
so narodi le kako pohištvo, ln če se bo Izpremlnjal zem-
ljevid sveta, se more ln mora zgoditi to le v Imenu na* 
rodov, v soglasju z njihovim mišljenjem, upoštevale 
pravico narodov, matih lil velikih. Narodi nai sami raz* 
polagalo s seboj lu naj se spravijo med seboj z enako 
svetimi pravicami manjšin. Vsem narodom je treba za-
gotoviti materijalna In moralna sredstva za obstanek. 
Ustanovi naj se splošna zveza narodov, ki bo vrhovno 
jamstvo proti vsakemu napadu na pravo narodov, da se 
preprečijo možnosti ponovitve vojne in da se bo ohra-
njal mir. — Nadalje je nasilašal g. l 'oincarć, da je imela 
nasilna pr isvoj i tev dveh francoskih pokraj in od strani 
Nemčije v sebi kal smrt i za — Nemčijo samo I Velika 
Nemčija se je porodila v kr iv lčnost i in zato je končala 
v sramoti. Končno je zaklical predsednik francoske re-
publike članom konference: V svojih rokah Imate bodoč-
nost sveta! S tem Je predoči! članom konlerence odgo-
vornost. ki Jih obrernenja. 

Take so bile dobesedne izjave g. Poincarćla. Mar i ne 
zvene kot pravo blagovestje, ki je moralo z globokim 
zadoščenjem pozdravljat i vsi ljudje z blagočutnim srcem 
in plemenito dušo! Vsa znamenitost njegovih programa-
tlčnih izjav pa je v tem. da lih smerno smatrat i za sve-
čano sporočilo, da si ie Francija usvofcla načela NVllsona, 
te največje osebnosti sedaniega sveta, moža, čegar ime 
je danes na jeziku in v mislil i vsemu svetu, velikana, ki 
je postal pravi duševni diktator neštetim mil i jonom člo-
veštva. VVilson ni samo mož vel ikih, vzvišenih načel, 
ampak Jc tudi — to vero Imamo — mož trdne in poštene 

volje za nj ihovo ude'stitev. ln nič drucega nI treba, da 
j se uresničilo ci l j i , o katerih jc govor i l Poincarč, da pri-

dejo narodi do novega medsebojnega življenja, v kate-
1 rem ne bodo odrekal i prava drug drugemu, v katerem 

se ne bo hotel noben narod okoriščati na škodo dru-
gega: do živl jenja enakosti za vel ike in šibke, s čimer 
odpadejo povodi in pretvere za medsebojne borbe in iz-
vori med sebojr.enru sovraštvu. 

In I 'oincarć ie jasno, določno, brez >t=eh nr idržkev 
označil te vzroke, rck.ši, nai sc o nsoJi nc'>ci cga naroda 
in njegovega ozemlja r»- odloča brez n - e n in crot i nje-
mu, a tudi tam. k:cr je ki"k na-odni cdlumfck v mansiu l , 
nai se mu zagotove enaka prsva. kakor Jih uživa ve-
čina! S tem plemenitim orogramom je označil v i r vse-
mu dosedanjemu zlu. ki je ločilo narode v sovražne 
si tabore, namesto da bi vsi z blagim tekmovanjem v r -
šili veliko človekoljubno in kul turno nalogo. Ce si kon-
ferenca usvoji nazore predsednika francoske republike, 
če se bo nje delo vršilo v teh smereh in stremelo po teh 
ciljih, t>otqm smemo z vzvišenimi čustvi in z najbolj im! 
nadami pr ičakovat i skleoov mirovne konference, se 
smemo nadejati, da skoro sine narodom zora boljših 
dni! In to tem gotovejc. ako bo državnikom in prvakom 
narodov v misli in v srcu svari lo Poincarćlevo. ki le 
izrekel, kažoč na svarilni zgled Nemčije: da se vsaka-
krivičnost, storjena drugim, sicdujič krvavo mašcuie 
nad tistim, ki jo je zagrešili 

Beseda o kritičnih trenutkih! 
Narodi, ki j im ima mirovna konferenca odločiti bodočo 

usodo, preživl jajo sedaj najtežje, najkritičnejše čase. S 
svinčeno težo j im tlači duha zavest, da se bliža ura 
usodnih odločitev. In kar še posebno teži mi duše, je okol-
nost, da se ne more doznati nič stvarnega in dejanskega 
o namerah vodi lnih državnikov entente. Ta negotovost, 
ta nepoucenost učinkuje na liudi razl ično: razdelja jav-
nost naroda v dva tabora; črnoglede in take, ki se na-
dejajo najboljšega. 

V naravi tc ticizvestnosti Je. da ljudje živo fn razbur-
jeno razpravl jajo in ttgibljcjo, in da se šir i jo najrazličnejše 
vesti. Ne da bi imeli niti najmanjSc podlage za presojo, 
ali ima kaka taka govorica kaj stvarne podlage, izvajajo 
iz nie zaključke, kakor je že dot ičn ik : ali v tem ali onem 
taboru. Obojni so torej lahkomiselni in oboini so neva rn i 

Nevarni so optimisti!, ker morejo njih trdi tve in tolma-
čeira zavajati l iudi v pretirana pričakovanja, kar bi mo-
glo iir.eti za posledico ljuta razočaranja. In razočaranja 
so strupena slana za razpoloženje, za moralo naroda, ln 
ravno te je treba narodu vs ikdar ; kol ikor bnlj mora v 
taktih kr i t ičnih časih, v trenutkih od loč a n> a bodoče usode, 
sieherr.i naš človek ohranjati duševno ravnotežje, da bo 
zanesljiva opora stvor i naroda! 

In ravno iz tega razloga so še bolj nevarni nepoholj-
šliivi pes-imisti. ki vedno slikajo vse Črno v črno, JcmJ'eJo 
narodu vero, spravPajo Tudi v cbi ipavrnje. A, kdor obu-
puje. ni več bojevnik, in bojne vrste ne morejo nič pri-
čakovati od tvega. Je. takoTekoč, suha vela na živem 
drevesu. Naravnost usodno bi mog'o postati to za bo-
dočnost. ker bi ubijalo zaupanje naroda v može, ki mti 
stoje sedaj na čelu in ki j im je poverjena velika, z ne-
izmerno odgovornost jo obremenjena nalogia, da iz nevar-
nosti kr i t ičnih časov dovedejo narod v varno bodočnost 

Zato bi mi ž ivo priporočali razumnikom, k i imajo pri-
l iko. da občujejo z l ludstvom, naj se drže nekake srednje 
poti m »d pesimizmom lu pret iranim optimizmom. Svare 
naj l judstvo, naj sc nc da e potret i po raznih vesteh, niti 
nai ne nres ju ro stvar i prelahkomiselno in prenadebuduo. 
Oovvi m! jim :c treba odkri lo, da ie položaj veleteža \en 
in kr i t ičen; nikar pa naj sc j im ne govori, da je obupen. 
Posebno pa nai razumniki opozarjajo ljudi, da bodo ra-
zne vesti, ki se šarijo, sprejemali z največjo previdnostjo, 
ker je ogromna večina teh vesti namerna ali pa plod do-
mišljije. ker ne govore resničnih dejstev, ampak izvirajo 
le iz želje dotične strank Cilamo n. pr. vesti iz Pariz«, 
aH iz Zagreba, ki j im pa početnik morda sodi stotine 
ki lometrov daleč od Pariza in Zagreba, in ki v resnici 
niič gotovega ne ve, kakor nc vemo mi, ker ne moremo 
gledati — če smemo rabiti to p»imero — za kulise sve-
tovnega pogorišča mirovne konference v Parizu. 

Cesto se ljudje sklicujejo na pretvezne izjave dr2avn1-
kov. V reMlfci pa je stvar taka, dii so v največ slučajih 
taka noročila v listih izkr ivl jena, včasih tudi naravn-osi 
izmršl ena. vedno na nameravana in jih pisec dotičnermi 
državniku le podtika, rnu jih poklada na jezik — vsveje 
posebne namene, Da podamo en primer. Kako trdovratno 
so n. pr. nekateri listi te dni zatalevali našega dra. 2ol-
gorja kot odposlanca no mirovni konferenčne! Namesto nje-

žalostnega dogodka z enim svetl im momentom: umorom 
sultana Murada po Milošu Obiliču. »Kier žive Srbi. velja 
Obil ič za narodnega Junaka. Na mesto Tu rkov smo pa 
s t o p i l i . . . . sedaj mi kot dedni sovražnik.« 

Na ta dan so poslali Franca Ferdinanda v Sarajevo in 
so poskrbeli za to, da ni bilo v mestu nit i vojaštva niti 

, orožništva, dasi so se vrštile v okol ici velike vojaške 
1 vaje. »Kdo ie na to tiščal, da ie bilo na kr i t ično nedeljo 

Sarajevo čisto brez v o j a š t v a . . . ne vemo ln obl. sni 
i so vendar vedele, da se nekal plete proti nadvojvodi! 
I Ob vsei poti. k i je bila dan poprej nalančno določena, so 
i stali policisti kvečjemu na vsakih 200 korakov, število 

detekt ivov ni znano. Orožništva in vojaštva pa nI b l io i 
v celem mestu nič. Po orokletem atentatu je bilo pa ua- l 
enkrat mogoče, do 9. ure zvečer spravit i dve brigadi v 
Sarajevo deloma peš, deloma po železnici. Veliki grehi 
opuščanja so sc ZRodilš. Kr ivc i naj opravi jo to s svojo 
vestjo.« (»DanzeT's Armee-Zeitung«, citat na strani 10). 
Glavni kr ivec |e ooravil to r>c samo s svojo vc i t jo , am-
pak tudi že z večnim sodnikom: grof Tisza. 

l iro! Tlsza in Franc Ferdinand. 
Grofa Tiszo označa pisatelj kot »najmogočnejšega na-

sprotnika nadvojvodovega. takratnega ogrskega premie-: 
ra. Čigar rokam hi se bile Izmuznile valeti pod vladaj jem 
Fraticom Ferdinandom.« O nuivem medsebojnem raz-
merju pravil: »I^ota prestolonaslednika Vel ike Avstr i je ln 
pota Tlsaova so sc križala smotreno. mogočno In Oseb- ( 
no. Oba nasprotnika sta imela odprt viziT, bil ie boi za 
bi t i ali nebiti. Tiszc tudi ni Franc Ferdinand nikdar 
sprejel.« 

Kako Je n 'i ' 1 Franc Ferdinand o grofu Tlszl, razv!-
dlmo najbolje i / pisave >T>anzers' Armee-Zeitung«, ki le ; 
izhajala »s sodelovanjem kroga višjih častnikov« in stala' 

v tesni zvezi s prestolonaslednikom. Ta Wst |c napadel 
opetovano ogrske okgarhe in Tiszo tudi osebno. Izrazi, 
ki jih je rabil, so bili prav krepki. Dne 9. junija 1910 Je pi-
sal ta list o »azijatskili vol i tvah« na Ogrskem, o Tiszt, 
ki je zasedel mesta veli l ili županov s svojimi »voPn'mi 
kreaturami, ki vidi jo prav tako kakor njihovi polubr-g 
(»AbgotU, Tisza seveda) edino rešitev Orskc v polit ič-
nem uničenju o g r s ^ l i narodnosti. Istotam sc govori o 
»brezprimernem barbarstvu madžarskih mogotcev« (!). 
»Stroške tc blazne pol tik e iz gra vanja narodnosti proti 
narodnosti nc bo Ime! nositi mhče drugi kakor mo-
narhi'a.« 

Nekaj dni po sarajevskem dogodku je pisala »Mi!!-
tariseho Rundschau« (z dne 2. juliia 1914): »Tudi zdru-
ženje Jugoslovanov sc traino ne bo dalo držati (pod-
črtal poročevalec), stremfjen a, ki gredo za tem, pa more 
modra in v bodočnost gledajoča politika spravit i v t ir , 
ki maši državni misli in interesu habsburške monarhijo 
vsai ne nasprotuje. To spoznanje je imel umrli prestolo-
naslednik.« 

Mož s takimi nazori in Tisza seveda rrista šla skupaj. 
Na eni strani prepričanje, da mora vsaka državna oblika 
temeljit i v zadovoljnost l judstva, na drugi strani surova 
pest. L udje pa žive v 20. stoletju, odpirajo se Jim oči 
in godilo se ie to, kar je povedala že 9. julija 1910 .Pan-
zer's Armec-Zc iunu«: »Gotovo je, da Je brutalno pesto-
pan'e ogrsl c vi:1 de uroti narodnostim omajalo n j i hmo 
dinnstlcno zvestobo, da so se zrahljale vezi, ki so vezale 
narodnosti na državo, in da sc je napravila napaka, ki so 
njene posledice ncdeglediie.« 

Nai to zudošča kot komentar k stavku, da so se pre-
stolonasledn&kova in Tiszova pota križala — da citiram 
izvirnik — »zaelbevvu&ii, miicUtag und personlich... Tisza 
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urde auch von Franz Ferdinand nie empfnngen«. 
Tlsza je prišel jun;:a 1914 v položaj, da mu ie bilo mo-

no, izjnebiti se nasprotnika. »Pri mestnem poglavarst\u 
iudlmpešte se ie prosilo, da se odpošlje v Sarajevo troje 
0 pet detektivov. Mestni »oglavar je odgovoril, da to 
levilo nc zadošča, da bi jčh moralo bti l najmanj 30 ali 
0, ki bi vrhu tega moral i potovati doli mnogo preje, da 
1 preiskali terra'n. To bi vsekako zahtevalo strošek 
000 K. Na to se mu Je odgovorilo, da je to mnogo pre-
.azo, da bi se ta vsota mogla Izkazati samo za monarha, 
ako ie ostalo pri netili detektivih. 
Brali so liste iz Srbi je, kii so namigavall neprikrito na 

mor nadvojvode. Stor i lo se ni Ničesar proti temu. Ko jc 
otoval cesar v Desno, so zaprli vse mesto, zadržali 
itiogo stotin ljudi v nj ihovih stanovanjih, za vsakim drc-
esom Je stal vojak s hrbtom proti c e s t i . . . Cc gospoda 
očejo, zamorejo življenje ščititi.« 
Kdo je imel takrat v monarhiji oblast v rokah? Morc-

ibi cesar? Kako brez moči jc bil ta proti Ogrom, je opl-
lepo ruski vojaški ataše v svojem poročilu o Avstro-

>grsK!: 
Skupina bogatih, mogočnih aristokratov se le na Ocr-

tam združila in s stalno skrito grožn o z revolucijo alti 
cleizdajo tako urlnšila dunajske kroge, da se je krona 
drekla na korist te kl ike včasi skoro vsaki moči.« V po-
'sv prideta še dva, oziroma tr i je: StiirRkh. Bilinski (sku-
Ji finančni minister in kot tak minister za Bosno) In 
isza, »Stiirgkli le bil poHtična navidezna eksistenca 
»«ne pollHscbe Sche;nexistcnz») brez lastne volje « 

akrattn skupni finančni minister, ki so ga smatrali za 
Jivega na katastrofi, se je čutil dolžnega, da se opraviči, 
h ie predložil v svoje op-avičilo dotično uradivo. 

^vega so kar navajali neko drugo Ime. Radi tega in vzlic 
crnule dr. Zolger danes vendar že v Parizu. Namen tej 
jrri? Svet naj bi mislil, da država SMS ne bo imela be-
sede na konferenci. In vendar io bo imela vkljub temu, 
la ni še oficijelno pripoznana. Neljubo ie to dejstvo, pri-
navamo; vendar pa se ne smejo iz tega izvajati zaklju-1 
ijučki. do katerih prihajajo pretirani črnoglede!. 
Pozivamo to-ej^iD^e razumn ke, n«j pametno razlagajo! 

i r r , :u. naj mu ne icnii je r* vere v bodočnost! Naj svare 
-idi prca ves.t-.ri. ki r;:o'.;:e i ć z d e v t i moralo narod*., 

'ou»':ujcto naj l uci, na' ne bodu ob vsi'ki vesti, ki se vidi j 
„'oč.ia, gor v ohk! ih cd racos!:; istotako pa naj rad i ' 
akih neugodnih ve>tl — buoi nam dovoljen ta ljudski 
?r;iz — ne popada;o kar na trebuh! Ravno v takih ve 
ikih časih ie potrebno, da ie narod duševno zdrav, tre-
zen, razsoden! Bodite učitelja in voditel j i naroda! 

[ z J u s o L l o v a m k e s a s v e t a . 

Osebne vesti. Okrajni glavar dr. Mi lko Lubec. kl je 
JužbovaJ v ministrstvu za uk in bogočastie na Dunaju, 
e prevzet V državno službo v območju Naredne vlade 
=11$ v Ljubljani in pridel'jen oddelku za uk in bogočastje. 
odtajnik v poljedelskem ministrstvu dr. Franc Vodopi-

j e ie imenovan za okr. glavarja. Podtajnik v mlnistr-
tvu za javna dela dr. Franc Ratej je prevzet v službo 
Narodne vlade v Ljubl jani kot vladni tajnik. Oba sta pri-
leljena peverjeništvu za notranje zadeve, 

pisemska cenzura. Uvedena je zopet pisemska cenzura 
ateri je podvržena vsa izven Jugoslavije namenjena ko-
espcndenca. 
/menik vseh železniških postal v Slovenij i se jc uradno 

fsiavil. 
Osemiirnl delavnik pri železnici. Z ozirom na osem-

irni delavnik, ki jc stopil v veljavo dne 20. Januarja tudi 
a vse delavske kategorije pri železnicah, ie Narodna 
lada pozvala upravo državne in južne železnice, naj 
e glede delavnega časa vseli uslužbencev ostalih katc-
rr i j posvetujeta ter dogovorno i zaupniki stavita pred-

logo* 
Skupna mela med Cehi In Jugoslovani. Praška »Union« 

>iše. da ie ena na'glavnejših vprašani, skupna mela z Ju-
oslaviio, tedal taJiczvani koridor. Seveda se bosta Nem-
ii in Madžarska vpiral l temu, da bi lahko šc nadalje lo-

severne in hr/ne Slovane in delovali tudi proti ententi 
nnogo lažje. Ccšk.a republika pa potrehuie to pot Iz mil-
ili gospodarskih ozlrov. da ie pot do Adri je tem t-dneje 
.aOTtmiJena. Tudi je potreben tak slovanski zid proti 
alovom p.ingern.anizma, ki bo šc vedno močmi dovol;, 
a bo deh l evropske spore. Rachtega jc ta koridor toliko 
i>t gotova st \ar. N'emci in Madžari so prrhudo grešili 

splošnemu min i in kulturi, da nam bi ^e bi'o treh:; 
jati, Cu nas bodo radi tel; pri'.rcjsi>!i le za ?no žtlio. Sc-
reda bo ) 00.000 Nemcev v čelioslovaški dr /a vi vrč, a to 
Jč ne dc. V jua j i so ta'ko jezikovno mešani, da re nif ;e 

da natančno potegniti. Kiitentni možje so že zdav-
ai p r i t rd i l važnosti tega vprašanja in bedo stali na 
tem. ko p^ide do besede. 
Slovenski vu šoli. Prekmurske »Novice« pišejo pod 

eni naslovom: Vclk i župan Železne zur iii'e pravi v u 
nadiarskom čascpisi »MIT«: Miuistersko odredbo od slo-
enskoga včenja eden del slovenske kraj ine ne vzemc z 
adostiov i tiidi nc dovrši , ar slovenskih krt!g ne ga, deca 
c je tak navadila k vogrskomi včcn'i, da po slovenskom 
aclaljavati re morejo i kal; sta: ške pravdo, dena 
avti slo-en-ki, v Šoli s.; pa saj n a \ - i vo.-sk l , — Ni..' 
J (Tf*jf te hh': i . i loven>ke knijre že bodo To dr men" 
ri ,.tc!! znmr.H p'ovo, 'la se deca 'ovenski n" mere 

ale ščit i ; Slei n.io da star ške ždejo naj se d c a vc 
navči i j:»i petr i i : ; i . ar so narn jeziki pmiebni. Nc£o 

dno tiidi potrdiavi.m i to nii nište ne more streti, da je 
ola ne samo za jezika velo, posebno za mag'crsl ogr. 
czika volo pnstalen<a. neeo vu nrvom redi za vu^enost. 
a kulturo. Do zdaj sc je dete dva t r i let borilo s vo-
sJcirn iezikom. da hi pa kaj žc popagnelo. te pa Je 

ostalo. Sami vidite pri svojo) dcci, da Či si kaj v glavo 
skuče« po mađarskom j c r k i i je pitate, ka to pomeni, 
as samo debelo gleda. Nika nc razmi. Zato pa nr-.še 
udstvo ttika dosta nc prineslo iz šole. Ne znmetavam 
is jezika. Poštiiiem ga. Nego jezerokrat m ; bolje na src 
ži vučenost i kul turno rr.zviianlc našega naroda. Slo 
enec je bistroumen: zakaj bi pred n'.im kul iuro i znan 
tvo zapirali? Naj se vči, kak na; /eč. — Objavljamo, da 
ašl čitatelj i spozna'o prekmursko slovenščino. 
Nepričakovan odgovor. »Frcie Stimmcn« dela'o vcll-

ansko reklamo za nemštv. na Koroškem. piše;o še ve-
nn po svo :em stnrcrn načinu, kakor n. pr.: »Slovensko 
reblvalstvo na Kranskem mora slednjič enkrat uvi-
etl, da slovensko prebivalstvo na Koroškem samo noče 

ničesar vedeti o Idclah dr. Brclca, ker hoče kakor doslej 
živeti z N^mci v deželi v najlepšem miru in slogi«, gro-
ze. da se bodo pri toži le pr i »gospodu Wilsonu« (o kate-
rem so prej pisale le s oosmehom in zaničevanjem) in 
obl ivalo dr. Brcica. dr. Mii l icr ja. dr. Oblaka, vikaTja Smo-
deja z izrazi in podtikanji, ki morejo nastati le v možga-
n :h celovških gosti lniških politikov. Pr i tem se jc listu 
»Frcie Stimmen« pr imer i lo nekaj nenavadnega. Ob istem 
času. ko se je moral dr. Kaan uradno in iz lastnega na-
giba opravičevat i zaradi tolovajskega napada nemških 
vojakov na Lučane, so »Frcie Stimmcn« razposlale na 
svoje častnike, občinske svetovalce, uradnike in nemško 
prebiva!stvo«uaslednie vprašamc: »Kako se je obnašalo 
jugoslovansko vojaštvo?« Uredništvo jc dobilo nepriča-
kovan odgovor, ki ga je tudi natisnilo v prilogi svojega 
lista od dne 1(>. jan. in ki sc glasi: »ObnaŠamc jugoslo-
vanskega vojaštva je bilo razen nekaj izjem splošno do-
bro. Srbsko vojaštvo se ie obnašalo dostoino.« 

Kurirska služba med Ljubljano In Trstom. Iz Ltabljane 
sc poroča: Pri pogajanjih v Trstu med zastopnikoma Na-
rodne vlade v LJubljani in italijansko okupacijsko oblastjo 
sc ic dosegel dogovor glede kurirske službe med Trstnm 
in Ljubljano. Itali jani bodo pošiljali v Ljubljano kara-
binicrja, ki bo donašal po Italijanski oblasti cenzurirano 
pošto na predsedstvo Narodne vlade, tu bo pa prejemal 
pošto, cenzurirano oo Narodni vladi, in jo dostav Pal v 
Trst. Vsako pismo sc bo torej dvakrat cenzuriralo, v 
Ljubljani in v Trstu. Občinstvo sc na to opozarja s pri-
stavkem, da sc bo kurirska služba takoj opustila, ako 
se bo izrabljala v politične namene. Zato naj se uporablja 
kurirska služba samo za res potrebna obvestila, v prv i 
vrsti za pisma trgovskega značaja. Potom kurirske s'už-
be se bodo izpcslovale tudi prehodnice v zasedeno 
ozemlje in obraino. Kurir ne bo prihajal v Ljubljano 
vsak dan, ampak samo po potrebi. 

Jugoslovanska legija Iz Francije. V Kotor Je M. t. m. 
prispel drugI transport jugoslovanskih leglonašev iz 
Francije. Transport šteje 1350 jugoslovanskih leg"onar-
jev. ki so večinoma doma iz Bosne in Hercegovine. Pr i 
svojem prihodu so bi l i slovesno pozdravljni. Iz Kotora 
oddidejo v Crno goro. da varujejo našo južno mejo prot i 
a'banskim in drugim napadom. 

D o m a č e i r e s 1 J . 
Poseben kur i r med Trstom In Dunajem. O u b e r n I V a 

oblast je v pospeševanje trgovskih in obrtniških korist i 
uvedla oosebno kur i rsko slu;'bo med Trstom in Duna-
jem. Kurir bo u lha iu i vsake t i i dni iz Trsta In enako z 
Dunaja. Pisma morajo imeti Izključno trgovinsko vse-
bino, morajo biti pisana samo na enem listu za vsak na-
membni naslov ter morajo biti pisana v angleškem, 
francoskem ali Ital i janskem in v iziemnih slučajih v nem-
š,,eri!. Pisava mora biti Jasna. Dešifrirana, in tudi ne v 
konvcticijonalnlh izrazih. Naslov mora biti označen v 
pismu in na ov i tku ter vsebovati okraj, ulico in hišno 
Številko. Na ovi tku mora biti označen tudi odpošiljatelj. 
Pisma se v Trstu oddajalo v veži Trgovinske zbortrcc, 
odr.rta in pravilno frr .nkirma ter na! se nanašajo Ic na 
res zelo važne .stvari. Cenzuro opravl-ja gubernijska 
oblast. Fa kurirska služba se uvede 25. t. m. 

Slovensko šolstvo v Gorici. Pišejo nam: Bivše av-
strijske oblasti goriškim Slovencem že od nekdaj niso bile 
nakfon'ene. Velike politične boje so moral! izvo :evat i 
go ršk l Slovenci, da so dosegli lastne šole. Magistrat Jim 
ni hotel prlpoznatl nit i ene slovenske 1'udske šole. Šele po 
trriem l o j u se ie slednjič vdal In otvor i l , nc v sredini 
mesta, PUČ pa na periferi j i Podtirrnom v stari v o d n i c i , 
ki n v nobenem oziru odgovarala šolskim namenom, 
Tirdsko Šolo. N;>ši ot roc i so sc radltega branili poha'atl 
v tc šolo. Ker država ni hotela, so si iz lastnh sredstev 
zgradili v Gorici lastna šolska poslopia, kakor Šolski 
dom, Gregorčičev dom, Mali dom, Novi dom in Cir i l -
Metodovo Šolo. Otvor i l i so v teh moderno zgrajenih pro-
š i r i l i svoje zasebne učne zavode, katerim jc šele po hu-
dih bojih avstri jska vlada pripoznala pravico javnosti. V 
zadnjih bojih je vlada premestila tudi moško učiteljišče 
iz Kopra v Gorico in otvori la humanistično gimnnzi ;o. V 
kompenzacijo pa jc Italijanom otvorila realno gimnazi-
jo. V vse tc šole t. i. v Kudske šole v Šolskem in Gregor-
čičevem domu. v Cir i l -Metodovo šolo na Blančah, na 
učiteljišče moško In žensko, na gimnazijo in realko ter 
obrtno šolo v Novem domu je pohajalo nad tisoč slovcn-
sVih otrok. Ko so I tal i jani zasedli Gorico, so takoj nasta-
nili po vseh slovenskih šolali vojaštvo. Ker so slovenski 
otroci v Gorici sedaj brez pouka, se ie dne 7. lanuarja po-
dala deputaci'a šolskih ravnateljev k prefektu Gottardi-
?u. Le ta je obl ubil slovenske ljudske šole, ko bodo ba-
rake za vojaščino pripravlleuc. Glede slovenske gimna-
zije v Gorici ni hotel ničesar čuti. pač pa je deputaciji 
obljubil, da se bo Slovenccm na Goriškem godilo v tem 
pogledu tako. kakor sc godi beneškim Slovencem. 

Napoved v svrho odmerlenia davkov. Finančno ravna-
teljstvo poziva vse prizadete, da do konca meseca fe-
bruarja t. I. podajo svoje napovedi v Trstu pristojni 
davčni administracij i v svrho odmerjenja rentnine. davka 
na plače nad K 6'400'— letnih in dohodnine za leto 1919., 
zunaj pa pri ok ras i l i glavarstvih oz. davčnih uradih, kjer 
ni sedeža okrajnega glavarstva. Delodajalci se pozivajo, 
da do istega časa predlože sezname vseh nameščencev, 
ki dobivajo plače nad K lf)00'— letno. Lastniki in upra-
vitelj i hiš pa sc pozivajo, da v istem roku predlože obi-
čajne sezname o stanovanjih po stanju I. Januarja 1919. 

Nemarnost Ita'IJanskega časoplsia. Torkov »Secolo« 
objavlja razgovor svoiega poročevalca z ministrskim 
predsednikom SMS Stojanom Protičem v Bclgradu. Ta 
razgovor objavlja včerajšma rimska »Tribuna« v iz-
vleči u. toda izpreminia Protiča v - - Pašiča. Naravnost 
neum'i lvo nam le. kako mere Jist, ki hoče biti na glasu 
»svetovnega« lista, objavl jat i tak v nebovpiječ nesmi-
sel?! Dan preje oblavl ia poročilo o mirovni konferenci v 
Parizu in navaja med udele/niki »odposlanca Srbije« — 
Pašlč«, dan pozngie :»a Driobčuje razgovor, ki na-l bi ga 
bil Imel »Secolov« poročevalec s Pašičcm v Bclgradu 
istočasno, ko se je nahalal. kar ve ves svet. PašiČ v Pa-
rizu. Ce take nesmiselnosti objavljajo i tal i janski »sve-
tovni« listi, potem si lahko mislimo, kaj šele nudijo svo-
jim ubogim čitateliem zakotni provincijalni l ist iči ! 

Slovensko gledališče. Dvoje predstav — dvoj« polnih 
hiši Cankar In — No. ostanimo le pri njem, da si ne 
skvnrlnio lepih vt isov, ki smo jih nesli s seboj od ne-
deliske. Dopoldanske predstave. Tr ikrat nam le napolnil 
hišo s svojim *Kral icm na Betalrvovl« in s tem postavil 
**a laž vse ono *kent ike. ki trdilo da nI drama za naše 

ljudi. Upamo, da sc zgodi Isto tudi četrt ič, petič in sploh 
vsfkdar, kadar nam bo nudilo naše gledališče dobre du-
ševne hrane. Dobre duševne hrane, pravimo, kaj t i 
plehkega zabavanja in sličnih komedi j najdemo povsod 
dovolj. Da sc naše gledališko vodstvo tudi zaveda s v io 
vzvišene plocrc. nam pokaže le hipen pogled v njegovo 
dosedanje ; delovanic. Dela kakor so »Kralj na Betarno-
vi«. »Mrak«. »Tuji kruh«, »Nepošteni«, 'Zcml'a« itd. 
imajo svojo vrednost kot l i terarni in gledališki proizvoda 
in ker jih jc naše gledališče dalo v dobrih cdici'ah. sme-
mo trdit i , da se ie okus našega občinstva zbolišal, t..ko 
da ni čuti odnikoder več tistega večnega zdlhovania 
in jamranja po lahkem gledališkem blagu. To jo uspeh, 
ki smo'ga veseli in ki nas navdaja z najboljšimi nadami 
za bodočnost. Kakor ic razumela naša publika Cankarja, 
tako upamo bo razumela tudi rduge velikane, ki j ih mi-
sli uprizori t i gledališko vodstvo. In s tem bi bil dan so-
liden temelj na katerem bomo lahko druga leta zidali 
naorel. - Nadaliuioč svoje poročilo o obeli nedel >ih 
predstavah moramo opozoriti takoj na konstatacijo ki 
smo jo ugotovil i v teli dneh. Pod spretnim in vztr;> itn 
vodstvom režiserja g. Skrbinška naš cns.i; !,.ir edu-
ic stalno od dne do dne. Pridnosti vrx!st\., n Vooh po-
sameznih igralcev sc ie edino zahval i t i , če smo se po-
vzpeli žc tako daleč, da smo imeli »Kralja na UetajnovU 
podanega v taki obliki, katere bi sc ne smelo sramo-
vati nit i večje gledališče. Cc pregledamo, takorekoč v 
duhu. vrsto naših Igralcev, izvzamemo tti seveda g. 
Skrbinška. opazimo takoj, da sc .ic pojavilo med nfimi 
neke vrste plemenito tekmovanje. V osnredic stopica 
najprej oba karakterna Igralca g. MartinOcvič in g. Sila. 
Zadnji jc nastopil prvič menda v »Mi.rall«, če se ne 
motimo. In odtakrat v d n o v vsaki igri. Pokazal jc obilo 
zmožnosti, uporaben jc v najrazličnejših ulogah. ker le 
mehak, upogljiv in ker vc tudi — kaj hoče. ' Nevaren 
tekmec g. Martinčeviču. ki je tudi pokazal žc ob svoj ih 
prvih nastopih na našem odru, da jc kos svojemu živ-
ljenjskemu poklicu. Slednji združuje namreč v sebi ta-
lent in veliko ljubezen do dela. Drugi par v medsebojnem 
tekmovanju sta g. Kral j in g. Gabrščik. Prvi /c vajen 
odra in gledališkega zraku jc podal dozdaj tudi nekaj 
zelo posrečenih f igur, boljših v veseloigrah nego pa v 
dramah; pričakujemo pa da sc loti dela s še večjo vne-
mo. kajt i našel jc svojega konkurenta v g. Gabrščiku, 
ki jc parkrat nastopil v zadnjem času. Fleganlnn postava 
je ter. umerjen v gestah in k re tamu; tudi toploto Ima v 
glasu, ki pa r ti je včasih še prerezek. os te r . . . Z vajo 
in dobro v.cl o bo odnravi l vse tc malenkosti in upati Jf\ 
da post-ne enkrat še dober l jubimec. G. Požar k ra lh rc 
sam v kra lestvu komike, bolj drastične seveda nego pa 
naravne, a letos ni imel šc pravzaprav prave pri l ike, da 
bi jo razvi l pred nami. Izmed ostalih naj omenimo šc 
nosebci g. Terčiča, ki je postavil pred nas tudi par do-
br ih tipov. V ženskem svetu tekmujeta g. Pavl iu-Skr-
blnškova in gdč. Kavčičeva. Igranic prve je toplo in na-
ravno, v gestah nima nič nenaravnega, ampak vse je 
umerjeno in premišljeno. Najboljše nam je podala v 
Elizl i2 -Nepoštenih«. Gdč. Kavčičeva je tudi tnlent, v 
katerega verujemo in ki nam Ic podal žc nekoliko do-
brih tipov n. pr. Marico iz Ogr lnčcve »V Ljubljano to 
dajmo«, aH Olgo Petrovno v »Tujem kruhu« itd. Svoje 
osebe poda s temperamentom, topl im akcentom in dra-
matično močjo; a včasih nc more premagati šc v sebi 
neke navlake, ki je tuja bistvu naše umetnosti. Dobra in 
izkušena moč je ira. Silova, kl le vsikdar lepo umerjena, 
učinkovita. Pri njej moramo posebej še pohvaliti točno 
In gladko memoriranje ulog, česar ni vselej pri vseli opa-
ziti. Gdč. Gradišarlcva le nastopila letos tudi že par-
krat orav uspešno a našla je vsekakor nevarnega tek-
meca v gdč. Mezgečevi, kl zna na?ti v sebi tako tople 
tone priprostosti in mehkobe, da človeka res ogrejejo. 
Pregledali smo nekoliko vrste naših igralcev nc morda 
da bi se Hm laskali in jih hvali l i , ampak edino le zato, 
ker se nam ie zdelo interesantno* ugotovit i neke po'ave, 
ki jih smatramo za dobro znamenje v našem gledališkem 
svetu. c. 

Prošnjo za podpore Iz ustanove »Bartolett l I« sc mo-
ralo do 6. februarju vložit i pri V i l i . oddelku mestnega 
magistrata. 

Zdravstveno stanle v Trstu. Mestni fizlknt nam jc po-
slal dve tedenski zdravstveni poročil i , od •!. do I I , in od 
11. do 18. t. m. Ob avl jamo obe, s pristavkom, da ^tcvi lke 
v okleoaiu pomeniajo število slučajev v tednu od 4. do 
11. t. m. Opozariumo pa prav posebej i n ncrazveseljivo 
dejstvo, da se pojavlja v Trstu pegasti legar, bolezen, ki 
le Trst ni poznal več čas vojne. Bi lo je tnrei novih slu-
čajev nalezllivih bolezni: davlcc 8 ( 1 ) . škrlalico 2 (1), 
trebušnega legarja Kl ( I I ) . pegastega legarja 3 (15). ko-
zle 1 (1) , tralioma 20. V preišujem tednu je bilo torej 15 
novih shtča;cv pegastega legarja, in sicer o na Stari mit-
n!cl, 1 Farneto, I v bolnišnici, 7 pa od drugod, v z.id-
n'em tednu pa 3 In sicer vsi tri je oddrugi d. Pripominja-
mo, da ie namcvarnejM prenašalec pogastega legarja — 
uš, vslcd česar toplo priporočamo občinstvu največjo 
opreznost v tem pogledu. Trebušni legar ima tudi svoje 
leglo na Stari mitnici, kajti v obeh tednih jc bilo tu naj-
več sluča ;ev: 4 (3). Ncrazveselj iv je tudi močni pojav 
trahoma (egiptovske očesne bolezni). Umrlo jc za nečit-
l j iv imi boleznimi zadnji teden H oseb hi sicer 1 za da-
vlco, 2 za trebušnim, 5 pa za pegastim lesarjem, vse v 
bolnišmcl. 

Danes, v četrtek, ob 3 pop. se bo vrš i l v veliki dvoran! 
Narodnega doma prv i pravl j ični »opoldan, za katerega 
vlada med našim malim občinstvom veliko zatiiman e. 
Mamice, pošljite torej svoje malčke gotovo danes v Na-
rodni dom, kjer Hm nc bo mankalo zabave. Vstopnina: 
stojišče 20 vlp., sedeži 40 vin. in lože po 5 K. 

Naši njctnlkl v Italiji. Dva podčastnika bivšega c. In 
kr. pešpolka sta iz u'etništva v Veronl prinesla seznam 
8. jugoslovanske stotnije v Vcroni. V pomirjenie sorodni-

Slovensko v Trs!u 
Danes, v četrtek, 23. lanuarla 1919 ob pol 8 zvečer: 

Zalolgra v treh detanlJh. Spisal A. Str im'bcrg Poslovenil 
A. Robida. Režiser M Skrblušek. 

P r o i a > vstopnic mod 9 12, 3 S In put 7 - pol 8. 

V nedclio, 26. t. m., popoldne 3 »DESETI URAT«, 
»vftfer ob pot S 
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ttov ta seznani objavljamo: Ujeti so: Letclsa Anton 0. R. 
97) Cerovlje; Antonič Anton (F. J. B. 20) Temnica? Jur-
kič A VRH s t (I. R. 97) Trst; Germek Jožef (I. R. 97) Ko-
bilja glava; Gorian Mihael (F. J. B. 9) Dol; MetHkovič 
Jožef (F. A. R. 122) Sesljan; Legija Ivan (E. B. R.) Ma-
vhinic; Maras. Jožef (I. R. 97) Vrtojba; Nemec Franc (F. 
J. B. 20) Vertojba; Zgonik Aloizij (I. R. 97) Vohiia draga; 
Gorni?el Viktor (L. 1. R. 5) Kopriva; Pervcc Karel (L. 1. 
R. 27) Dornberg; Jurka Vincenc (G. A. R. 17) Kopriva; 
Ukmar Ivan (Sch. F. A. R. 28) Gabriic; Kovclra Gustav 
(F. A. R. 122) Veliki dol; Volk Anton (F. A. R. 128) Boje; 
Lenardon Peter (Sch. F. A. R. 128) Šempolai, Primorsko; 
Skerlc Jožef (Geb. Art. R. 1) Praprot, Primorsko: Ga-
brovec Ivan (F. A. R. 128) Nabrcžina, Primorsko; Niko-
letl Ivan (F. A. R. 128) Osek, Primorsko; Pire Avgust 
(F. A. R. 128) Crni vrh, Kranisko: Dukić Jožef (F. A . R. 
128) Kastav, Prtin.; Berginc Joief (F. A. R. 128) Ladra, 
Prim.: Voli.rič Ivan (F. A. R. 128) Svitio, Prim.; Lesko-
v e Alojz (F. A. R. 128) Crni vrh, Kranjsko; Ostrovfika 
Aloiz (I. R. 97) Kobiljaglava, Prim.; Kogoj Valentin (Sch. 
F. A. .%) Podtravno, Prim.; Prinčić Franc (I. R. 97) Št. 
Peter, Prim.; Zoran Franc (I. R. 97) Prvačina, Prim.; 
Ccvdek Peter (I. R. 97) Peč, Prim.; Abram Ivan (L. 1. 
R. 5) Rubije, Prim.; Valentinčič Ivan (F. A. R. 128) Go-
rica; Stantič Jožef (F. A. R. 128) Sveto, Prim.; Modcrc 
Franc (F. A. R. 128) Podgora, Prim.; M u ž tč Ferdinand 
(F. A. R. 128) Mcdana, Prim.; Umck Ivan (Sch. F. A. R. 

Komen. Prim.; Lcmert Franc (I. R. 97) Sturije, Prim.; 
Cermelj Maks (L. I. R. 5) Dornberg, Prim.; Sulic Aloiz 
(F. A. R, 128) Prvačina; Laščak Franc ( L I. R. 26) Pod-
travnlk, Pr im.; Tomažin Andrel (S. Abt. 9) Ročinh Prim.; 
Vuga Jožef (F. A. R. 3) Morsko, Prim.; Eržečič Franc 
(San, B. 3) Paljevo, Prim.; Nardin Jožef (I. P. 97) Vo-
gersko, Pr im.; Kodcrmac Mirko (I. R. 97) Krušovlje, 
Prim.; Cicigoj Andrej (I. R. 97) Podmelec, Prim.; Ukmar 
Jožef (?. R. 97) Komen; Palik Roman (I. R. 97) Dobrav-
Ije. Prim.; Klarič Ivan (I. R. 97) Devin, Prim.; Pahor 
Mirko (I. R. 97) Dcvin, Prim.; Belenžada Gjtiro, Rudine, 
Bosna; Primožič Janez (F. A. R. 28) Rečica ob Paki; 
Zorman Jožef (F. A. R. 28) Hraščc pri Postojni; Žerial 
Alpizi) (A. R. 128) Pliskovica, Prim.; Vodič Milan (Tel. 
fl.) Pazin; Sergoli Rudolf (A. R. 128) Misliče. Prim.; Sa-
latcl Janez. (A. R. 128) Dobrava. Prim.; Ozebek Mntel 
(A. R. 28) Št. Vjška gora, Prim.; Ceplak Jožef (A. R. 28) 
Šmartno ob Dreti. Štaj.; Jerič Janez (A. R. 28) Stcfanja 
gora. Kranjsko; Tomnžič Jakob (A. R. 28) Zagorje; Rem-
ikevr Franc (A. R. 2<) Dragomer; Markizoti Ludovik (A. 
R. 28) Jescnicc-Fužine; Renči Franc (A. R, 28) Povir, 
Prtm.; Skočir Franc (A. R. 28) Livek, Prim.; Baje Pavel 
(A. R, 28) Col, Kranjsko; Dragozet Jakob (1. R. 117); 
Dra^ozet, Istra Šircell Anton (I. R. 117) Knežak; Mer-
žliik Paskval (I. R. 117) RonW; Cijan Jožef (I. R. 117) 
Bilje, Prim.; Hvala Ivan (I. R. 173) Trnovo, Prim.; Pipan 
Viktor (A. R. 128) Sveto. Pr im.; Car JaTiez (L. I. R. 5) 
Veprinac, Istra; Macan Anton (A. R. 152) Sv. Vincenat, 
Istra; Pavlic Franc (I. R. 17) Jesenlce-Fužlne; Sclj Filip 
(1. R. 12) Vellmirovac. Slavonija; Ludjak Ladislav (F. J. 
B. 7) Martinae. Bosna; Butala Janez (l. R. 17) Dobliče, 
Kran'sko: Jankovič Jožef (I. R. 17) Bedenj, Kranjsko; 
BurCic Jožef (A. R. 18) Srinočlčl. Istra; Juna Albin (I. R. 
}7) Hotič; Rozina (?) (I. R. 17) Sava; ZeliČ Jernej (I. R. 
HI) Loka, štajersko; Paior Jožef (F. J. B. 7) St. Jošt, 
Kranisko; Mrak Jož. (G. A. R. 11) Jagršče. Prim,; Za-
bnkovšek Jožef (I. R. 87) Ponikve, Štajersko; Roic Franc 
(F J. B. 7) Retje. Kranjsko; Pašić (B. H. 2 ) SkuČanl Va-
kuf Bosna; Alijavič Miio (B. H. 3) Samac, Bosna, Kopa-
nja Stanko (B. H. 2) Bosna; Rašič Filip (I. R. 3) TreSnie-
vica; Novakovič Mihael <1. R. 2) Ruiška Mala, Bosna; 
MalešCrvić Simon (Gar. 11) Stražice, Bosna; Sancln Da-
jiiiel (I R- 97) Boliunec. Istra; Juričič Anton (A. R. 128) 
Lip Istra; Pregell Kristijan (l. R. 97) Renče. Prim.; Zu-
pane Kar I (L. I. R. 26) Vodice. Štaiersko; Kandolf Scba-
stijan (1\ A. R. 26) Crešnje. Koroško. 

Molfettovo olje. Zadruga jestvinčarjev naznanja: Vse v 
rnestu se nahajajoče prodajalnice jestvln bodo prodajale 
Molfetlovo olje po K 17— liter. Prodajalo se bo samo 
proti predložitvi živilske izkaznice. Vsem odtemalccm do 
razprodaje množine, ki je na razpolago. Pozncic se bo. 
ravnale se PO dovozu blaga, nadaljevala prodala iste 
vrste oHa ob istih pogojih. 

Mestna zastavljalnica. V četrtek. 23. t. m., dopoldne se 
i>o<1o prodajole na lavni dražbi dragocenosti, zastavljene 
meseca avgusta 1918 tia zastavne listke serije 143 in sicer 
od št. 60.101 do Št. 60.800. 

Promet v pristanišču. Prispela sta včeraj: »Cornella« 
Iz Castcllamare ln »S. Aeostlno« iz Napolja; odplula: voj-
na ladia "S. Giorgio« v Kopar, »Carniolia«- v Benetke, 

Stanovanje so izoraznili neznani lopovi v ul. del v.olto 
št 2 stanujoči Amaliji Bachas, ki se ne nahaja v Trstu. 
Odnesli so veliko pohištva in menda vse perilo. Tatvina 
se je naznanila lcarablnjerjem. 

Pes io je popadel. Na rešilno postajo le prišla včeraj 
petnajstletna Josipi.ua Pozttie, katero ie popadel pes za 
levo mečo. „ . 

Nenadna smrt. V ul. C. de Rittmayer le včeraj nenado-
ma umrl Tadej vit. Maveskl. Poklicani zdravnik rešilne 
oostave ni Tnogel ugotoviti drugega kot smrt za kapjo. 

Nesreča na ladji. Mornar Andrej Suvič. zaposlen na 
parniku »Bellenia« ie včeral dopoldne nadel v podpalub'e 
in sc težko poškodoval. Z vozom rešilne postaje so ga 
prepeljali v bolnišnico. 

JU 
T • . .. 

Globoko užaloščeni. Javljamo vsem sorodnikom, prija-
teljem in znancem, da je naš ljubljeni oče in stric, gosp. 

Josip 
danes po kratki in mučni bolezni mirno v Gospodu zaspal. 

Pogreb predragega pokojnika se bo vršil jutri, v petek, 
24. t. m., ob 9 i z hiše žalosti ul. lndustriit-Kjarbola 
Zgornja št. 7. 

TRST, 22. Januarja 1919. 
Josip in Anton, sinov« (odsotna). 

Josip Morel, nečak. 
Novo pogrebno podjetje Corso 47. • -s 

V m 

\ i V K C 
k u p i C e n t r a l n i u r a d k n a r a U i s t d i s c h * 

firSte« v J l a a s b e r g M , p o š l a p a n i n a 

pri IJa&eHs, kateremu uradu naj se po-
nudbe takoj pošiljajo. 

A v a u s t l u b T * 
c c U v U v a s i ® k r o j a š k o v ulici San 

Francesco 34, III. 
Priporoča se sla nemu občinstvu za n o v a 

dela in p o p r a v i l a . 

Darov i . 
— V družbi pri Inkavškem županu se le nabralo K 30'— 

za Cankarjev spomenik. Denar hrani uprava. 

Omrf j l tO v Q o r i c i hl5a 
f t U u i l aC v popolnima dobrem 
'sinnu. Naslov p ive In*. oJd. 3'^ti'j. 

I f f f l fO Be d v e niehUrani: 
Id'j&ib s M tudi ločeni, vsaka z 
dvema posteljama. NHSIOV povo LIT*.1 

odd. Edlri' sli. 6203; 
fBfffJiMi Ovalni (troj .Singer'i' 
V N Ujl lil Ifl 90 K. FofidaHa h. j 
F f l f ^ n t ' t t f A n 1 o n Jcrkič pnihije * 
l u l l i U i U l Hvo>em a.Cijeju v 'Jrslu 
Via d u le losle bi-10. 4f>l 

Cepljene hruške. J r t 
i ln)"o sadno dr<<vle prodaju po 3 - 5 
K komad Josip S'r<kelj v Komnu. 

P l l r t i f l r " n o ) s e Produ irn 
IrVUieli Vrdell. ^•alov pove ins. 
cd,!. Ldlnosll. ,^58 

kupuje po ua jv iš i ih cen h dob ro /na t i a urar ia i n 
z la tama A . P c ^ h j v T i s t u , D r r i . r a vcccbia 3 

vsako m t. oži ne, po 
&IJ& cele vagone, kupi 

Latin. ul. Scorzer a iS. J12I8 

Fotosraličnl u t e i j ž 
DAGĐS&RE 

Trst, Corso atev. Trst. 
Iia7.^1ed!)ice v platinu. Spe-
eijaiteta: Slike v barvah, 
roto9clii/.zi. (iabinet, vi/.it, 
povt Cftnjn.rei rodukci je vsa-^ | a k o d o b r o v p e l j a n o 
ke vrHte rlektr. razsvetljava, 1 " J 

PFOTF 
Stroj vik bivanje in veranje 

pravi nen wki uz<>rci. 
Seldel & Neuinann In 
.Singer' G;st & Gasser. 
Hogiita z» Ida a veeh po reb 
ščm. Mehnničnadelavnica za 

vsako popravljanje 
Tvrdka URtanovijena 1. 187S. 
FRANCESCO BhDNAR 

Trst, ulica Campanile lU. 

trgovino In 
gostilno 

na deželi je na prodaj 

za 55.000 K. 

Pismene ponudbe pod 

Trgovska h ša" na ins. 

oddelek Edinosti. 

150 IIP s k39le iza( i ]o 
se t a k o l s p r e j m e . 

Ponudbe na Centralni urad kneza 
Windisch-Gratza v Haasber^u pošta 

Planina pri Rakeku. 

Corso 47(pri Trgu Piazza della Legna) Tel. 1402 
Prpskrlmjo vsalcuvrstne pogrebe, provoz mrllrev na vse 
kraje države. Zaloga in razprodaja mrtvaških pred netov f, 
krst i•{. kovine in vsjilto rntne-jfa lesa v rasnih oblikah, 
vencev, Itd. po vmonvh cenah. Skladišča v l i s tn ih 
prostorih \ ia della Te^n IU. - Brzojavi NOVJ pogrebno 

podj«*t,ie — Trst, 

i | 

Z o h o z d r a u n l k B r . K r a č e k 
Trii - Corso 24 - I. n. - Trst. 

Ordinira od 9 - 1 2 dop. in od 3 - 6 pop. 

M M m i z t a i e zob, p ! o * d | b in omenil m i 

ZgraJba H km dolge 

c e s t a " 
s e t a K o j fttf^a. Podjetniki naj se javijo 
pri Centralnemu uradu kn^za Wiiidiscli-

GržUza v Haasbergu, pOiti Planina 
pri Rakeku. 

iJIHHflflffrM?! 

Teiaj za riran e in slikanle 
za začeliTlke 

odprt od 15. januarja 1919 naprej. 
Pojasnila In vpisovanja od 9 do 12 v ul. S «n Fran-
c sco d' Asslsl St. 4 (druge stopnice), IV. n.. r r . 23. 

V . R e n d l t . 

Zobozdravnik P J . Č E R M A K f 
[ v Trslu. si. Clcathlno U M 12 »očal ul. d e l Peste 

| Izdiranje zobov brez bolečin. Plombiranja 
j Umetni zobje. Umetni zobje. 

- TRST — 
V!o resa d Rlspcrn h 5 - n o J. FI:ol5 9. 
Podružnice: Dunaj, Dubrovnik, Kotor, Ljub-
ljana, Metković, Opatija, Splif, Šibenik, ZaUar. 

Ekspozitura: Kranj. 

Obavlja vse v bnnnno stroko spada-
d Joče posle. 

Sprejema vloge na knjižice in tekočI 
račun 

S a r v K r a h i n k r o n a h 

po najkalantiiejšiti pogojih. 
— Uradne ure blagajne od 9 do 13. —» 

m \ dan noul dohodi j - - s p i VsaKI d in noul doliodi 

t 
S tužnim srcem naznanjava, da !c na^a prcllubllena hči 

oziroma sestra 

M a r i c a D o v s a n 
učiteljica v Zaeoriu pri št. Potru na Krasu 

d;mcs, 21. t. m., prevMcna s svetotajstvl, mirno v Gospo-
du zaspala. 

Zagorje-Trst, 22. Innuarja 1919. 
Ana Dovgan, m a l i Jožica Dovcan. sestra. 

D o b r o z n a n a t r g o v i n a m e n i f a t e r n s s a b l a j a 

G. 
i ' T r s t u . a l . H t m M i t i š l e « . 13 

Ima v e l ko fsbero s l e d a t e j a b e g a : 

Z e f i r S z a s r a k e , s u k n o z a g o s g » £ , i z g o t o v S , j e n o 

ž e n s k o p e r i l o , m o š k e i n ž e n s k e n o g a v . e e i t d . 

v s e p o k o n k u r e n t n i h c e n a h . 

UsaKI m noul dohodi USuKl tlnn noul do:iodl 
MRI 


